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International Internships 

Tandem Santiago in Santiago de Chile 
 

 

 
Beschreibung der Stadt und der Umgebung 

 

Chile, seit 1990 von der 17-jährigen Pinochet-

Diktatur zur Demokratie zurückgekehrt, ist ein 

ausgesprochen interessantes Reiseland. Auf einer 

Länge von 4.000 km eingebettet zwischen dem 

Pazifischen Ozean und der majestätischen 

Andenkordilleren mit Gipfeln bis 7.000 m 

faszinieren die Vielfalt an Landschaften und 

Kulturen: weite Strände, das fruchtbare Zentraltal 

der extrem trockene Norden (Atacama-Wüste), 

der regenreiche Süden mit seinen Vulkanen, 

Seen, Wäldern und Fjorden. Nicht zu vergessen: 

die Osterinsel die Antarktis und Feuerland! Das 

chilenische Volk ist eine bunte Mischung 

europäischer und arabischer Einwanderer, den 

Mapuche-Indios aus dem Süden und Aymara-

Indios aus dem Norden. 

Die 5-Millionenmetropole Santiago liegt im 

Zentraltal am Fuße der Anden. Tagesausflüge 

kann man ins Hochgebirge ebenso wie an den 

Strand oder in die pittoreske Hafenstadt 

Valparaíso unternehmen. Das kulturelle Angebot 

von Santiago ist neben dem von Buenos Aires 

das Vielfältigste in ganz Südamerika. 

Informationen über die Schule 

Die Sprachschule wurde 1992 unter dem Namen 

"Escuela de idiomas Violeta Parra" als 

Spanischschule gegründet und trägt seit 1996 mit 

dem Eintritt ins internationale TANDEM-

Sprachschulnetz den Beinamen Tandem. Unsere 

Sprachschule bietet Spanischkurse, Sprachreisen, 

Austauschpartner und Unterkünfte. Aufgrund der 

Größe der Sprachschule können wir individuelle 

Betreuung in ungezwungener  Atmosphäre 

versprechen. Die Schule befindet sich in einem 

zum national-historischen Erbe erklärten und 

Anfang de 20. Jhdts. gebauten Herrenhauses in 

Providencia -dem modernem Zentrum von 

Santiago de Chile. Unweit der U-Bahn Station in 

der Nähe von Parks, Restaurants und am Eingang 

des bunten Boheme-Viertel Bellavista. Hier hat 

sich eine Vielzahl von Bars, Restaurants, 

Diskotheken, kleinen Theatern angesiedelt und 

das "Barrio" zum Magneten für Studenten, 

Künstler, Kunsthandwerker und Touristen 

gemacht. Ein idealer Ort um nach dem Spanisch 

Sprachkurs das leckere Nationalgetränk "Pisco 

Sour" zu probieren, Souvenirs zu kaufen oder mit 

dem Funicular auf den Aussichtsberg Cerro San 

Cristóbal zu fahren und einen herrlichen 

Ausblick über Santiago de Chile zu genießen. 
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Detaillierte Informationen zu Praktika 
 

Im Allgemeinen bieten wir alles an Firmenpraktika und Institutionen an, solange der 

Interessent den geforderten Ausbildungsstand hat. 

 

Wir können Praktika in den folgenden Bereichen anbieten:  

 Architektur/Design 

 Wirtschaft (Handel, Marketing, Buchhaltung) 

 Kultur 

 Ausbildung 

 Ingenieurswesen 

 Umweltschutz/Forstwirtschaft/Geographie 

 Grafik-Design/Werbung 

 Journalismus/Medien 

 Recht 

 Medizin/Gesundheitswesen 

 Bergbau/Geologie 

 Politik/Menschenrechte/Eingeborene 

 Soziales 

 Tourismus 

 

Praktika in den Bereichen Journalismus, Ingenieurswesen, Wirtschaft, Recht, Werbung, 

Ausbildung und Kultur befinden sich in Santiago. 

Die anderen Praktika finden in anderen Regionen des Landes statt.  

 

Wurde Ihr Bereich nicht genannt? 
Bitte kontaktieren Sie uns, wenn Sie ein anderes Praktikum suchen. Wir werden versuchen, 

einen geeigneten Platz für Sie zu finden. 

 

Wir bieten Voluntariatsstellen in den Bereichen: 

 Frauen 

 Kinder 

 Gefährdete Jugendliche 

 Betreuung älterer Menschen 
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Feedback von ehemaligen Praktikanten: 

 

- Gestión y asistencia - Creo que tienen una atención muy buena con los practicantes.  Yo me 

encontraba en Viña del Mar y a pesar de que nunca pude reunirme con Erica ni nadie de 

ContactChile si fueron muy eficientes en contestar mis dudas y atender mis problemas.   

- Alojamiento- La Sra. Carmen y Javier en Viña del Mar son tremendos anfitriones y de veras 

que gran parte de la impresión que me llevo de Chile es por el tremendo trato que me han 

brindado.  Les recomiendo que envíen a cualquier estudiante o practicante a donde la Sra. 

Carmen porque fue una tremenda ayuda para mi.  Sabia como darte tu espacio pero a la 

misma vez te hacia sentir como parte de la familia.  Nunca tuve problemas y la recomiendo un 

100%. 

- Práctica- Una vez comencé la practica me han hecho sentir muy acogida y me han ensenado 

las responsabilidades que me tocaban.  A medida que fui probando mi capacidad la Sra. 

Mariluz me daba mas responsabilidades y creo que eso fue lo mas satisfactorio; ver como ella 

delegaba en mi tareas que requerían de mas juicio y mas responsabilidad que las anteriores. 

Otros comentarios y sugerencias: 

Lo único que puedo recomendar es que tengan un programa de actividades en otras partes que 

no sea Santiago.  La realidad es que se me hizo un poco dificil conocer a gente de un principio 

ya que no me encontraba estudiando sino haciendo una practica.  Me costo mucho hacer 

amigos en las primeras semanas y por tal razon creo que un programa de actividades en la 

Region de Valparaiso seria muy conveniente.  Por lo demas les agradezco muchisimo su 

ayuda y les deseo mucho éxito!  Gracias por todo! 

 

Vanessa, Puerto Rico 

 

Sí, ya volví a Brasil, hace un poco más de una semana que llegué en casa. Todavía estoy en 

fase de readaptación... un poco confuso... aun extraño harto mi vida chilena... los amigos, los 

carretes, las paisajes... pero muy contento por estar con mi familia y amigos de acá. 

Fueron 3 meses que, como dicen ahí, 3 meses que pasé la raja! Y a veces me parece que fue 

más tiempo... Jamás olvidaré Chile y todos los amigos que hice... chilenos, muchos 

brasileños... alemanes, gringos, franceses, mexicanos, holandeses, colombianos, equatorianos, 

etc... al fin, de todas las partes del mundo. 

Tuve ganas de pasar en la oficina de ContactChile para despedirme y poder contar un poco de 

mi experiencia personalmente, pero mi última semana fue un poco ajetreada (cachai? Muchas 

cosas para hacer... no sé se podrás comprender todo, algunas palabras aun tengo que buscar en 

el diccionario, “ajetreo” por ejemplo yo no conocía... pero creo que mi español ha mejorado 

harto... y también mi chilensis... jajaja). 

 Al fin, sobre la práctica... fueron 2 meses que pasé re bien. Desde el primer día fue tratado 

como parte del equipo. Siempre tuvieron mucha paciencia y cariño para enseñarme la pega, y 

principalmente muy buen humor con mi acento y mi portuñol... seguro que gracias a ellos mi 

español ha evolucionado demasiado. Muy gracioso, también les encantava enseñarme los 

dichos y modismos de Chile, y eso fue una de las cosas más entretenidas de mi práctica. 

En general la rutina de una agencia de publicidad en Chile es muy parecida con la rutina de 

una agencia brasileña... igual los vocablos técnicos son parecidos, y eso facilitó mi vida. Las 

diferencias son más culturales. El consumidor chileno es un poco distinto del consumidor 

brasileño... la publicidad chilena me parece todavía un poco conservadora a veces... Pero lo 

que me pareció más importante fue estar abierto a cambios en la manera de pensar, intentar 

ver las cosas con ojos distintos (cachai?)... Este me parece el mejor ejercicio para el viajero. 

Por otro lado aprendí que las buenas ideas no tienen fronteras, y son buenas cuando 

comprendidas en cualquier lugar del mundo. 
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Tuve que adaptarme a algunos programas de computadora que son más utilizados en algunos 

paises que en otros, por ejemplo en Chile los diseñadores trabajan harto con FreeHand, pero 

la adaptación fue rápida (al tiro), y hasta puedo decir que hoy soy un as en FreeHand (o casi). 

Como practicante de la área de diseño tuve la oportunidad de trabajar principalmente en la 

creación y adaptación de avisos, letreros, pendones, etiquetas, etc. También trabajé desde la 

elaboracción, la diagramación hasta el original de una revista. Pero también pude cooperar en 

reuniones de “brainstorm” (es un vocablo inglés y no estoy seguro que haya una traducción al 

español) para creación de conceptos, frases de rádio y hasta comerciales. Además, en algunas 

oportunidades participé de reuniones directamente con los clientes, lo que fue fundamental 

para mi español y definitivo para extinguir cualquier aprensión que aun tuviera con mi 

comunicación. 

Resumindo, fue una experiencia inovidable que con seguridad contribuirá harto con mi futuro 

tanto profesional como personal. También estoy seguro que dejé algunas buenas puertas 

abiertas en Chile... no descarto la posibilidad de volver y trabajar en este lindo país de 

personas buenas ondas. Regreso feliz por mi carpeta volver más rica de Chile. 

Erica, me gustaria agradecerte y agradecer a ContactChile por toda la asistencia, y por el 

soporte en hacer posible mi sueño de una experiencia de intercambio. 

Muchas gracias, y que te vayas siempre bien,  

Anderson  

Brasil 

WMJP 

 

Having had previous experience in production work, lightning design and backstage 

managing, I could easily integrate with the work in the theatre, preparing various presentation 

and happenings during the night. Like this I participated in the production of a theatre festival 

during my first week, later I worked at the flamenco cycles as well as a modern dance 

competition during 3 nights. Finally, I helped in the production of a Folkloric weekend with 

regional music, dance and food from all parts of Chile. 

During the theatre festival, which mostly presented Chilean theatre plays, my contribution 

included mostly stage building and lightning design, as well as selling tickets and welcoming 

the guests. 

The flamenco Cycle consists of four dance nights from august till November, every first 

Friday of the month, where different companies come to show their abilities. 

For the fourth meeting of modern dance I worked in communication and publicity, like 

creating posters, handing out leaflets and flyers. I also welcomed the artists and assisted them 

in their preparation process. 

Finally, during a Blues night I was given more responsibility and could do all the lightning 

during the show on my own, which was a good experience, but not very difficult, thanks (or 

due) to the only simple lights available. 

The work in the office demands much flexibility, good ideas how to improve the work of the 

KLR but also includes simple work like cutting and pasting posters, sending out Email with 

information and other press work. The employees are open for conversation for all kinds of 

projects. 

To fill out my free time in the mornings,  I decided to propose a project I could work on 

independently. Considering the constant lack of money to renew and improve the technical 

equipment (consoles for lightning and sound, computers, climatization), I thought it might be 

useful to send out a demand for funding from the regional education ministry which offers 

competitions for cultural centres and other organisations. The competition consists of 

assembling all information about the cultural centre, a detailed description of the equipment 

needed, its use (financial tables, architectural plans) and a project I had to invent (like for 

example a theatre festival, or a meeting of several youth orchestras, etc.) which would be 

ruled out with the new equipment under supervision of the jury of the ministry.  
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In general the atmosphere was rather relaxed and my working relationship with the employees 

turned into real friendship. 

Johanna, Germany 

 

 

 
 

Time has flown for me, the internship has been GREAT!!  The kids are really amazing, I have 

learned so much from them and from the kinesiologa.  Everyone has been great to welcome 

me and help me learn more about the different types of therapy and the different types of 

diseases that kids have.  I am really enjoying my time here!  I will send you some pictures I 

have taken, I am not in any of them, but I will send some for your records of the internship.  I 

work with the kinesiologist in her duties.  I work with kids with various types of disabilities, 

and the types of exercises we do with them varies with the disease and the nature of it, also 

the child with whom we are working.  The exercises vary from helping a child with downs 

syndrome to walk, to strength exercises with mentally handicapped and less severely 

physically handicapped children, and doing basic range of motion stretches with kids with 

cerabral palsy.  The atmosphere is really great for the kids and the staff has a love for the 

children and it shows…… 

I have been great and the weather just keeps getting better here in Iquique. Things have been 

really great this past little while, really busy with play practices for the Wizard of Oz, the end 

of the year play that they are presenting this year. It's been really fun to see how it's all come 

together for them, and much better they have gotten. It really has been fun to see the kids that 

I work with progress. There is a little boy named Ricki that was walking only with help of the 

parallel bars when I arrived and now walks by himself short distances, but is capable of much 

more. It has been that way with many of the kids, to see them progress, to learn to do things 

on their own and become more self sufficient has been very rewarding. Adding upon that the 

love that I have grown to have for the kids that I am helping has been great too, by serving 

them and helping them I have desired for their best and for their progress, that is why their 

progress is so rewarding for me. I can't believe how fast the time has gone by for me, how 

much I have grown as a person and in knowledge of culture, language, as well as various 

other things that pertain to my future goals.  

Thank you for everything, it has been a great experience for me to be back in Chile and to 

work with these special kids. They have taught me a lot about life in general.  
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  Ryan, United States 
 

 

 

Visa-Bestimmungen für EU-Bürger: 

EU-Bürger können mit dem Touristenvisum einreisen. Dieses Visum erlaubt Ihnen für 90 

Tage in Chile zu bleiben. Da die Praktika unbezahlt sind, ist jeder mit diesem Visum auch 

berechtigt zu arbeiten. Um das Visum zu verlängern, um mehr als 90 Tage im Land bleiben 

zu können, dann unternimmt man einen Ausflug nach Argentinien beispielsweise am 

Wochenende. Bei Einreise wird das Visum automatisch wieder um den 3-Monats-Zeitraum 

verlängert.   

 

Visa-Bestimmungen für Nicht-EU-Bürger:  

Bitte konsultieren Sie das chilenische Konsulat in Bezug auf das Touristenvisum. 

Betroffen sind die Bürger folgender Staaten: 

 

Afganistán, Albania, Andorra, Angora, Argelia, Armenia, Azerbaiyán, Bahrain, Bangladesh, 

Belarus, Benin, Bhutan, Bosnia and Herzegovina, Botswana, Brunei, Bulgaria, Burkina Faso,  

Burundi, Cabo Verde, Cambodia, Cameroon, Chad, Chipre, Congo (previous Zaire), Korea 

(South), Korea (North), Cote d'Ivoire, Cuba, Dominican Republic, Egypt, Slovak Republic, 

Estonia, Ethiopia, Russian Federation, Philippines, Georgia, Ghana, Guinea, Guyana, Haiti,  

India, Iran, Iraq, Comoras Island, Marshall Island, Salomon Island, Jordan, Kazajstan, Kenya,  

Kuwait, Laos, Lesotho, Letonia, Lebanon, Liberia, Libia, Macao, Madagascar, Malawi, 

Maldives, Mali, Order of Malta, Mauritania, Moldavia, Mongolia, Mozambique, Myanmar,  

Namibia, Nauru, Nepal, Niger, Nigeria, Oman, Pakistan, Palestine, Papua New Guinea, 

Qatar, Rep. of Palau, People's Rep. of China, Rep. Central Africa, Rumania, Rwanda, 

Saharaui, Samoa Occidental, San Vincent and Granadinas, Santo Tome and Principe, Senegal, 

Seychelles, Sierra Leona, Syria, Somalia, Sri Lanka, Sudan, Swaziland, Thailand, Taiwan, 

Tanzania, Tayikistán, Togo, Trinidad Tobago, Turkmenistán, Tuvalu, Ukraine, Uganda, 

Uzbekistán, Vietnam, Yemen, Zambia, Zimbabwe 

 

Für US-Amerikaner gelten die gleichen Bestimmungen wie für EU-Bürger.  
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Tandem Santiago – Preise 2013 
 

Praktikum mit Unterkunft 

 

Die Programmkosten werden auf Wochenbasis berechnet und beinhalten Vermittlung, 

Betreuung und Unterkunft. Damit kannst du die wesentlichen Kosten deines Aufenthaltes 

(außer Verpflegung) im Voraus berechnen.  

 

Praktikum ohne Unterkunft  

Bei Vermittlung eines Praktikumsplatzes ohne Unterkunft berechnen wir eine 

Programmpauschale, die sämtliche o.g. Leistungen außer Unterkunft einschließt. 

 

Wenn man sich für einen Praktikumsplatz bewirbt werden zusätzlich 45,- Euro fällig. Solltest 

Du schon in Chile sein, werden 90,- Euro fällig. 

 

Aufenthaltsdauer  bis 11 

Wochen 

12-17 W. 18-22 W. ab 23 W. 

Opt. 1 (nur 

Internship) 

429,- 469,- 499,- 529,- 

Opt. 2 inkl. Visa 

und Zertifikat 

499,- 539,- 569,- 599,- 

Opt. 3 inkl. 

Unterkunft + 

Transfer 

549,- 619,- 659,- 699,- 

Opt. 4 

Komplettpaket 

599,- 669,- 719,- 759,- 

 

In diesen Tarifen sind folgende Leistungen enthalten (je nach Wahl): 

1. Vermittlung des Praktikumsplatzes 

2. Unterkunft (Vermittlung und Miete) in Wohngemeinschaften, Gastfamilien oder 

Studentenpensionen (Einzelzimmer, eigenes oder geteiltes Bad, Mitbenutzung der Küche und 

Gemeinschaftsräume, inkl. Nebenkosten außer Telefon u. Internet). Die Zimmer entsprechen 

dem landesüblichen Standard von Studentenunterkünften. Wir versuchen nach Möglichkeit, 

deine Wünsche bzgl. Lage und Mitbewohner zu berücksichtigen. Bei Sonderwünschen bzgl. 

Lage oder Ausstattung, die höhere Mietkosten nach sich ziehen, muss ggf. eine Zuzahlung 

vereinbart werden. Nicht eingeschlossen ist Verpflegung. Manche Familien und Pensionen 

bieten bei Bedarf zusätzlich Halb- oder Vollpension an. 

3. Vorab-Information über Chile, das Praktikum und praktische Fragen deines Aufenthalts 

4. Transfer vom Flughafen zur Unterkunft 

5. Informationsgespräch nach Ankunft in Santiago 

6. Begleitung zum Einführungsgespräch beim Praktikumsgeber [nur Großraum Santiago] 

7. Aktive Betreuung während des Aufenthaltes: regelmäßiger Kontakt, monatliche 

Praktikantentreffen (nur Santiago), Vermittlung bei Problemen, ggf. Vermittlung in eine 

andere Stelle oder eine andere Unterkunft. 
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Preise für einen Kleingruppenkurs (2-7) inklusive Lehrmaterial und Begleitprogramm:  

 

Kurs 

 

Intensität/

Woche 

1  

Woche 

2 

Wochen  

3 

Wochen 

 

4  

Wochen 

 

Zusatzw. 

über 4 

Wochen 

Intensiv 20 UE  - 350 US$ 525 US$ 620 US$ 155 US$ 

Super Intensiv* 30 UE 230 US$ 460 US$ 690 US$ 840 US$ 210 US$ 

Crash** 35UE 330 US$ 660 US$ 990 US$ 1.200 US$ 300 US$ 

 

Einschreibegebühr: 55,- USD 

 

Während der Praktikumszeit besteht die Möglichkeit der Unterbringung in WGs, 

Gastfamilien oder Studentenpensionen. Hier entstehen folgende Kosten (pro Woche): 

 

Preise pro Zimmer  

inklusive 

Flughafentransfer 

(einfach) 

Einzelzimmer 

pro Woche 

Doppelzimmer 

pro Woche 

Einzelzimmer 

4 Wochen 

Doppelzimmer 

4 Wochen 

WG 125 USD 200 USD 430 USD    685 USD 

Familie, Frühstück 165 USD 310 USD 550 USD 1.020 USD 

Familie, HP 205 USD 390 USD 700 USD 1.335 USD 

 

Doppelzimmer nur buchbar für zusammen reisende Personen. 

HP = Halbpension 

 

Bewerbungsunterlagen 
 

Bewerbungs-Vorlauf 

Je nach Bereich und gewünschtem Praktikum benötigt die Schule zwischen zwei und zehn 

Wochen, um ein konkretes Angebot unterbreiten zu können. Ideal ist daher eine Bewerbung 

ca. 3 – 6 Monate vor dem gewünschten Praktikumstermin, damit man die Anreise rechtzeitig 

planen kann. Bei sehr frühen Bewerbungen (mehr als 6 Monate vorher) muss mit längeren 

Bearbeitungsfristen gerechnet werden, da Firmen und Institutionen in Chile kaum so weit im 

Voraus planen.  

 

Wie sieht die Bewerbung aus? 

 Bewerbungsschreiben in Deutsch oder Spanisch 

hier kommt rein, welche Vorstellungen bezüglich des Zeitraumes, des Praktikumsorts 

und des Tätigkeitsbereiches hat. Motivationen und sonstige Erwägungen müssen 

genauer erläutert werden.  

 Ausgefülltes Anmeldeformular in Spanisch (die Schule hilft bei Fragen) 

 Digitales Bewerbungsfoto in niedriger Auflösung 

 Nur auf Anfrage: Zeugnisse früherer Praktika und Spanischkurse. 

 Unterlagen nur als Word- oder PDF-Dokument einreichen 


